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EPISTLE READING
Gal. 2:16-20

B rethren, knowing that a man is not
justified by works of the law but through
faith in Jesus Christ, even we have believed in
Christ Jesus, in order to be justified by faith in
Christ, and not by works of the law, because by
works of the law shall no one be justified. But
if, in our endeavor to be justified in Christ, we
ourselves were found to be sinners, is Christ
then an agent of sin? Certainly not! But if
[ build up again those things which I tore
down, then I prove myself a transgressor. For
I through the law died to the law, that I might
live to God. I have been crucified with Christ;
it is no longer I who live, but Christ who lives
in me; and the life Inow live in the flesh I live
by faith in the Son of God, who loved me and
gave himself for me.
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hen the women Disciples of the Lord

learned from the Angel the joyful
message of the Resurrection and cast away the
ancestral sentence, triumphantly they said to
the Apostles: Death has been despoiled, Christ
God has risen, granting the world his great
mercy.
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GOSPEL READING
Luke 16: 19-31

he Lord said, There was a rich man, who

was clothed in purple and fine linen and
who feasted sumptuously every day. And at
his gate lay a poor man named Lazaros, full
of sores, who desired to be fed with what
fell from the rich man’s table; moreover the
dogs came and licked his sores. The poor
man died and was carried by the angels to
Abraham’s bosom. The rich man also died and
was buried; and in Hades, being in torment,
he lifted up his eyes, and saw Abraham far
off and Lazaros in his bosom. And he called
out, ‘Father Abraham, have mercy upon me,
and send Lazaros to dip the end of his finger
in water and cool my tongue; for I am in
anguish in this flame. But Abraham said, ‘Son,
remember that you in your lifetime received
your good things, and Lazaros in like manner
evil things; but now he is comforted here,
and you are in anguish. And besides all this,
between us and you a great chasm has been
fixed, in order that those who would pass
from here to you may not be able, and none
may cross from there to us. And he said, ‘Then
I beg you, father, to send him to my father’s
house, for I have five brothers, so that he
may warn them, lest they also come into this
place of torment.” But Abraham said, ‘They
have Moses, and the prophets; let them hear
them. And he said, ‘No, father Abraham; but
if some one goes to them from the dead, they
will repent.’ He said to them, ‘If they do not
hear Moses and the prophets, neither will
they be convinced if some one should rise
from the dead.
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€3 0" avTrv T {wn)”. AUTO Toviletat maAv kal ToAAGKIG 6T EVayyéALo Smwg 6td “Grov ydp Eotiv
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SERMON ON THE GOSPEL READING
Every single passage of the Gospels, every word or act or thought of Christ, is a revelation
about God, but equally importantly — about us, humanity, as we were designed by the Creator.
Today’s parable, the story about the rich man and Lazarus, is remarkable in several ways.
Apart from offering us a glimpse, rare for the New Testament, of our experience after death, it
is unique in the sense that it is focused entirely on an interpersonal human relationship. God
is absent in the story, suggesting thereby that our eternity, — namely who “shall go away into
everlasting punishment” and who “into life eternal” (Matthew 25:46) — is determined by our attitude
to our fellow-humans. Christ, the Son of man, associates Himself not only with God the Father (“I



and my Father are one” John 10:30), but even more so with every man, “the little ones” (“I and these
little ones are one”): “Inasmuch as you have done it unto one of the least of these my brethren, you have
done it unto me” (Matthew 25:40), thereby conferring divine dignity upon every human being.

Today’s story explores the depths of the original design and the very identity of humanity,
raising the fundamental question: what does it mean to be human, as conceived by God in His
pre-eternal Council (Genesis 1:26). The rich man spent his life in luxury, without any obvious sins,
apart from one crucial error: he passed by a suffering person, showing no compassion, and failing
thereby the test on his humanity. Unlike Lazarus, whose name we learn, the rich man remains
unnamed. [s it not that God failed to find any human name for the one who has reduced himself to
an animal-like state of a merely biological species? Indeed, can he — that “has this world’s goods, and
sees his brother have need, and shuts up his bowels of compassion from him” (1 John 3:17) — be deemed
worthy of the status of “human”? In stark contrast and to the shame of the rich man, the parable
highlights that even the dogs in the story surpass him in “humanness”, displaying remarkable
compassion by attempting to heal Lazarus’ wounds. In doing so, they ironically “become more
human” than the man featured in the story.

The parable resonates powerfully with us today, living in a society that prioritises accumulating
wealth, intense consumerism, financial and social achievements, and career advancement as the
ultimate criteria for our self-realisation as humans. According to St Sophrony, this results in “the
formation of dynamic depersonalised masses with an absence of any understanding of what it means to be
‘human’, without which it is impossible to build a truly human society. Instead, it becomes an animalistic
world where each individual defends their own limited individuality, advancing the world into an ocean
of universal hatred”. Therefore, the main struggle of our Orthodox Church and indeed of every
Orthodox Christian, as the Saint continues, is to “preserve in humanity its humanity, through prayer
and its ministry of the word”, so as to advance humanity towards its ultimate perfection after the
image and likeness of God Himself, Whose very identity is defined as compassion and Who passes
it on to us as our identity and the ultimate goal of our self-realisation: “be compassionate as your
heavenly Father is compassionate” (cf. Luke 6:36).

Hieromonk Nikolai Sakharov
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Visitors Are Welcome
We would like to thank you for visiting and worshiping with us today. Kindly know that although all
are welcome to attend our Sacred Services, a prerequisite to receive Holy Communion is unity in the
Faith, as well as spiritual preparation by prayer, fasting, and regular participation in the Sacrament of
Holy Confession. Non-Orthodox Christians are kindly requested to refrain from receiving Communion.
All are, however, welcome to partake of the “antidoron” (blessed bread) distributed by the clergy at
the conclusion of the Service, as well as to introduce themselves while doing so.

To learn more about Orthodox Christianity and to join the online Archdiocesan Discover Orthodoxy
Class, please email: archdiocesanprivateoffice@gmail.com
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